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Аннотация
Любовь фанаток не всегда бывает правильной. А что если

твоей фанаткой станет подруга детства, та что гуляла 12 лет назад
с хвостиками и шариком в руках. Как ты к этому отнесёшься?
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Hello ночь прошлого
и будущего

 
Глава 1 "Прошлое"

 
Год 2005
— Билл, как твой проект по музыке?



 
 
 

— О, хорошо, спасибо, что спросила! Я стану лучшим ги-
таристом!

— Ой, сначала закончи музыкалку, а потом говори!
— А ты, можно подумать, умней меня! Тебе всего 6 лет,

а мне 9! Пошла вон, соплячка.
— Билл, так нельзя разговаривать с девочками!



 
 
 

— Прости, мама!
— Ты должен это не мне говорить, а Мирабелле.
— Мирабелла, прости, я погорячился… Друзья?
— Да, куда я без тебя.
— А завтра придёшь за меня болеть на конкурс талантов?
— Конечно!
— Билл, надо спросить у мамы Мирабеллы. Девочка ещё

мала, чтобы одна ездить на такие мероприятия.
— Я спрошу, вот сейчас сбегаю домой и спрошу. Билл,

подожди меня тут. — Девочка убежала домой спрашивать
родителей, а мама Билла и мальчик стояли на улице.

— Билл, эта девочка из плохой семьи, тянет тебя на «дно»,
хватит с ней общаться.

— Мама…
— Я сказала, хватит, чтобы больше я её не видела рядом

с тобой! Ты меня понял?
— Да, мама! — Мать спешно увела со двора мальчика, не

дождавшись Мирабеллы. Однако девочка, выйдя обратно во
двор и не найдя друга, подумала, что он просто ушёл гото-
виться, и завтра они увидятся.

На утро маленькая Мирабелла рано разбудила родителей
и стремительно собиралась на конкурс друга, предвкушая,
как он говорил, что этот конкурс станет отправной точкой в
его жизни. Что вскоре он станет знаменитым и, бросив шко-
лу, будет ездить со своими песнями по миру и заберёт и её
из этого хаоса.



 
 
 

Семья девочки была хорошей, пусть и небогатой. В ней
всегда царил мир, но именно в этот день и начались пробле-
мы.

Отец, выпив чашку кофе и собравшись с мыслями, ждал
дочь в машине, а мама собирала малышку на конкурс.

— Мирабелла, может, всё-таки не поедешь?
— Нет, мама, я хочу.
— Но Билл и его семья, думаю, не особо рады будут тебе.
— А мне всё равно.
— Хорошо, доченька. Пока ты слишком мала, чтобы по-

нимать, но придёт время, и ты меня поймёшь. Ступай! Ты
самая красивая. Ой, цветы не забудь.

— Да, его любимые.
— Мирабелла, а не слишком ли рано ты его возводишь на

пьедестал?
— Нет…
— Но тебе всего 6 лет, а ему 9!
— Первое собственное произведение Моцарт написал в 5

лет, а Биллу уже 9, это нормально, мама.
— И когда же ты успела подрасти? Только недавно по сло-

гам читала, а уже знаешь, кто такой Моцарт и осведомлена
о его достижениях.

— Это всё Билл, он рассказал.
— Иногда я думаю, Бог дал нам тебя, чтобы ты нас с от-

цом обучила тому, чего мы были лишены. Иди на конкурс и
поддержи друга, если ты считаешь, что он достоин приза.



 
 
 

— Конечно, мама, он лучший! — Девочка поправила пла-
тье и побежала резво к машине отца. Дорога не была долгой,
но для маленькой девочки она заняла вечность. Подъехав к
школе, где учился Билл, Мирабелла тряслась от волнения,
и, держа маленькими ручками букет, сделала несколько ре-
шительных шагов навстречу входу. Отец стоял за её спиной
и обдумывал огромный поступок дочери. Её он считал ма-
лышкой, но такое действие, как поддержка друга на музы-
кальном конкурсе, было показателем их дружбы.

— Юная леди, а вы куда? — грозно произнёс охранник.
— Я на конкурс!
— А вы участник или приглашённый гость?
— Я гость.
— Тогда предъявите пригласительное.
— Я… я… я… оно у Билла, Билла Каулитца! Он мой

друг… я пришла его поддержать.
— А как вас зовут?
— Я — Мирабелла…
— Моя дочь Мирабелла Гофман.
— Да, такая есть фамилия, — девочка улыбнулась и шаг-

нула за ограждение, но охранник выставил руку и продол-
жил: — Но эта фамилия в чёрном списке, сказано вас не пус-
кать!



 
 
 

— Кто сказал?
— Мисс Каулитц, это её приказ. Прости, девочка, я вижу,

ты готовилась, и этот мальчик, наверно, дорог тебе, но если
я тебя пущу, то потеряю работу. Извини ещё раз.

— Но…
— Прости!



 
 
 

— Доченька, пошли домой.
— Нет, папа, он меня ждёт!
— Доченька…
— Пап… — девочка потрогала свою маленькую сумоч-

ку и вскрикнула. — Папа, его ноты, они у меня остались,
они ему нужны! — Мирабелла побежала снова к выходу,
но охранник лишь оттолкнул её. Девочка упала на землю,
отец постарался высказаться, но его сразу же заставили за-
молчать, указав на стоящую рядом машину полиции.

— Дочь, пошли, мы тут не в почёте…
— Но папа… — ответила заплаканная девочка.
— Пошли, я сказал. — Отец резко схватил девочку за ру-

ку и потащил за угол. Девочка отбивалась и старалась вы-
рваться.

— Папа, отпусти.
— Мирабелла, успокойся. Хватит орать на всю улицу.

Скажи, ты раньше была тут, в этой школе? Знаешь, где ак-
товый зал, где именно проходит конкурс?

— Да, папочка. — Отвечала с заплаканными глазами де-
вочка. Отец присел на корточки, вытер слёзы платком с глаз
дочери и прошептал.

— Я тебя сейчас подсажу вон в то окно, но дело в том, что
оно очень маленькое. Тебе нужно в него пролезть и потом
открыть дверь для меня.

— Ты, правда, этого хочешь? А если заметят!
— Скажем, заблудились и попросим провести нас в зал.



 
 
 

Хватит болтать, полезай туда, и быстро. Насколько я помню,
ты говорила, что конкурс уже скоро начнётся.

Отец подсадил девочку к приоткрытому окну, и она про-
лезла, но, слезая вниз на пол, порвала платье, и оно просто
превратилось в тряпку.

— Папа, дверь не открывается.
— Старайся. — Но тут по громкой связи объявили выход

Билла.
— Пап, это он…
— Беги, я останусь тут!
— Нет, пап, так нельзя, я же маленькая.
— Доченька, ему нужны ноты, ты это сама говорила.
— Но я не знаю, как одной тут идти.
— Ты же сказала, что была тут и знаешь, куда идти!
— Я соврала. — Девочка заплакала.
— Прекрати плакать, тебе нужно будет просто спросить у

кого-то, где актовый зал, и всё.
— А как же платье?
— Если он твой друг, то будет рад и такой, как ты сей-

час, ведь дружба не строится на том, как ты выглядишь, она
внутри. Беги и хлопай громче всех.

Девочка побежала на звуки музыки.
Добежав до входа в актовый зал, девочка осознала, что

двери заперты. И сколько бы она ни билась в них, никто не
открывал. Сама судьба подала девочке знак. Мимо неё про-
шла пожилая пара, которая вела разговор об этом конкурсе.



 
 
 

Эта пара оказалась входила в состав жюри.
— Малазинта, любовь моя… потерпи немного, это дет-

ский конкурс музыкальных талантов.
— Абелард, я мировая оперная певица и не должна посе-

щать такие мероприятия. Я любитель высшего света.
— Свет моих очей, помоги мне выбрать лучших из луч-

ших, и мы поедем в самый лучший итальянский ресторан.
— Любимый, это обычный математический лицей, и тут

не может быть одарённых детей на музыку.
Их разговор прервал детский крик.
— Нет, тут много хороших ребят! — пара обернулась.
— Юная леди, вас не научили хорошим манерам? — де-

вочка осознала, что действительно влезла в разговор взрос-
лых. — И что с вашим внешним видом?

— Простите, я извиняюсь, но сегодня в этом конкурсе вы-
ступает мой лучший друг — Билл Каулитц… — её перебила
дама.

— И что же этот конкурс позволил вам явиться в таком
виде сюда? Это хоть и лицей, но тут, я думала, должны учить-
ся прилично одетые дети. — Девочка хлюпала носом и опу-
стила голову.

— Я… я… я… он просто… — она раскрыла свою малень-
кую сумочку и достала смятый листок из нотной тетради, и
протянула его паре, не поднимая глаз. — Он просто забыл
свои ноты… а без них он не станет лучшим. — Пара удив-
лённо посмотрела друг на друга. В этот момент к девочке



 
 
 

подбежал охранник.
— Ах ты паршивая! Я тебе что сказал на входе! — пара

стояла и смотрела, как девушку утаскивает охранник. Она
отбивалась, но удалось вырваться, и девочка подбежала к
мужчине и протянула ему листок.

— Прошу вас, если вы идёте в актовый зал, передайте этот
листок Биллу. Он должен стать лучшим, это его мечта! —
И развернувшись, Мирабелла подошла покорно к охранни-
ку и протянула ему руку в знак, что готова к «ссылке». Он
бережно взял её руку и повёл к выходу.



 
 
 

— Постойте, юная леди… а сколько вам лет?
— Шесть…
— И вы хотите сказать, что пробрались сюда потому, что

ваш друг, перед выступлением лишь забыл ноты, без кото-
рых он не станет лучшим?

— Да!



 
 
 

— Вы в это верите?
— Да, он станет самым лучшим! — Абелард раскрыл мя-

тый листок и начал разглядывать ноты.
— Это музыка его собственного сочинения?
— Да!
— А он не мал для такого?
— Нет, как известно, но первое собственное произведе-

ние Моцарт написал в 5 лет.
— Какие познания для столь юной особы, а сколько же

лет вашему другу?
— Биллу 9 лет исполнилось.
— Милый друг, отпустите эту малышку, прошу, не делай-

те ей больно, а вы, юная леди… Прошу за нами в зал. Если
ваш друг так хорош, как вы говорите, то ему не составит тру-
да показать свой талант, но в таком виде нельзя являться в
зал, это неуважение. Уважаемый, скажите, может, вы знаете,
где можно раздобыть платье для этой милой ценительницы
прекрасного?

— Но у нас не магазин.
— Мама говорит, что главная красота находится внутри.
— Милое дитя, это фраза для нищих… а как мы знаем,

семья Каулитц из богатых, и никогда бы не позволила такой
девочке, как вы, общаться с их сыном.

— А они и не разрешают!
— Так вы бунтарка, моя милая? Ну, что же, Билл, ваш

милый друг сейчас должен показать своё умение. Надеюсь,



 
 
 

мы не ошибаемся в нём.
— Ни в коем случае.
— Тогда пройдём в зал. — Абелард указал жестом на

дверь, ведущую в зал, и девочка побежала к другу, но на вхо-
де Мирабеллу за руку схватила Малазинта.

— Юная леди, себя так не ведут.
— Согласен, моя радость… так как тебя зовут, дитя?
— Я — Мирабелла.
— Какое прекрасное имя для столь юной особы. Пока-

жите мне, как выглядит ваш друг. — Девочка привстала и
указала на мальчика с бабочкой на шее. Абелард подошёл к
матери Билла и отдал нотный листок, а та, в свою очередь,
обернулась и, увидев «замарашку», сильно удивилась.

Настала очередь выйти на сцену Биллу. Мальчик сильно
волновался, это было очень заметно. Он несколько раз обро-
нил ноты, споткнулся об стойку для инструментов и уронил
инструмент. Жюри уже начало злиться, а некоторые в зале
начали переговариваться.

Внезапно фоновая музыка для произведения Билла за-
тихла, передали, что зажевало кассету, и теперь он должен
будет играть один.

Мальчик заметно побледнел. Ему предстояло впервые
сыграть одному без помощи. Тишину разорвал детский
крик.

— Билл, давай, я верю в тебя! — Мальчик посмотрел в
темноту зала и увидел зелёные, словно огоньки, глаза подру-



 
 
 

ги.
— Мирабелла? — подумал он и, взяв в руки скрипку, по-

ставил её на плечо и занёс смычок. Полились прекрасные
звуки, но пыль, что была на старых шторах, начала сочиться
в нос Билла, и тот начал чихать и сбился с ритма. Один из
жюри встал и произнёс.

— Мистер Билл Каулитц, мы и так уделили вам много вре-
мени, вы свободны. — Мирабелла со слезами на глазах смот-
рела на Малазинту и Абеларда.

— Дитя, прекрати, ему дали шанс… — Малышка начала
вытирать слёзы руками. Маленькая ручка соскочила с подо-
ла и задела певицу, ударив её. Извинившись, малышка рез-
ко поняла, что может помочь другу, и, обратившись к жюри,
спросила.

— А что если я ему помогу?
— Что?
— Я сыграю вместе с ним.
— Нет, на сцене выживает сильнейший.
— Но милая, ты тоже не сразу стала интересна публике,

дай шанс.
— Юная леди, у вас один шанс.
Девочка вскочила и побежала на сцену. Малышка подо-

шла к инструментам и смотрела на них, вспоминая, что же
звучало в его фонограмме до этого, когда он ей играл.

— А вот, точно… — думала она.
— Ты что задумала? — тихо сказал мальчик.



 
 
 

— Тебя спасаю, дурочка. Надо было копию принести кас-
сеты.

— Я не подумал.
— Вот именно, ты редко думаешь.
— Можно подумать, ты часто, и как ты тут оказалась?
— Ты забыл свои ноты, и я хотела посмотреть, как ты иг-

раешь.
— И ты проделала такой путь ради меня?
— Да!
— Прости меня за вчерашнее…
— Что было вчера?
— Билл, или ты играешь, или мы тебя убираем с конкурса.
— Да, сейчас… спасибо тебе. Запомни, как я буду мор-

гать, тряси маракасы. Поняла?
— Да.
Мальчик начал играть, Мирабелла внимательно следила

за другом и старалась смотреть только на него. Музыка за-
полняла зал, и все судьи просто плакали, а Абелард и Мала-
зинта встали и подошли к Биллу.



 
 
 

— Ну, что, мальчик… Я готов признать, ты произвёл фу-
рор. У тебя есть три дня на сборы, и уезжаем в Лондон, в Ко-
ролевскую академию музыки. Теперь ты официальный уче-
ник. Поздравляю!
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